
Глава 116 – Демонический Охотник

 

Пан Бонн напевал песенку, ремонтируя в своей автомастерской. Он был в хорошем
настроении. В прошлом он был парализован после автомобильной аварии, а затем от
отправился в Камар-Тадж, изучил магию и снова встал на ноги.

 

Теперь он дорожит каждой секундой. Он отклонил приглашение бывшего Верховного Мастера
продолжить обучение и стать хранителем храма и вернулся в светский мир, где открыл
обычный магазин.

 

Жизнь была спокойной и полноценной. Единственное, что немного омрачило его жизнь, - это
то, что врач, обратившийся к нему за помощью с искалеченной рукой, успешно поступил в
Камар-Тадж и был принят Гу И в качестве ученика.

 

Недавно друг из магического мира услышал новость о том, что он заменил Мастера Гу И и стал
новым Верховным Мастером. Конечно, самое большое влияние этого инцидента на Панга
Бонна заключается в том, что, когда он встретит своих друзей в мире магии, он может поднять
волну во время выпивки и рассказов.

 

И как только Панг Бонн погрузился в свой собственный мир, за дверью раздались шаги.

 

- Что вам нужно? - спросил он, не оборачиваясь.

 

- Я слышал, что они перенесли тебя в Камар-Тадж, но теперь всё по-другому.

 



Слова человека позади него заставили Панг Бонна бессознательно повернуть голову. Перед
ним был человек в черной мантии, а его лицо было очень знакомо Панг Бонну.

 

- Мордо! - ему показалось, что самый старый ученик древней Гу И - Карл Амадеус Мордо, - Я
слышал, что ты давно исчез, а теперь вдруг пришел ко мне?

 

- С недавнего времени я путешествую снаружи. И в этом путешествии я пытался ответить на
вопрос, который озадачил меня. Пока я не встретил пожилого джентльмена, я получил ответ,
который хотел. Панг Бонн, ты знаешь, в чём я запутался? - Мордо с улыбкой посмотрел на
Панг Бонна.

 

- В чём? - спросил Панг Бонн, слегка нахмурившись. Он уже чувствовал, что Мордо перед ним
отличался от того, кого он помнил.

 

- Мой вопрос в том, какова цель существования мага? - сказал Мордо, снова погрузившись в
воспоминания, - Гу И однажды сказала мне, что суть мага заключается в том, чтобы
"наблюдать природу, понимать закон, а затем черпать силу из множества измерений, чтобы
восстановить нарушенный закон". Но старый джентльмен сказал мне, что истинная цель мага -
исказить первоначальную форму вещей и красть у них магию. Маг - самый большой
разрушитель закона, вор, который использует лазейки в законах, чтобы поглощать природную
энергию, как и ты.

 

- Я не крал магическую силу, она была моей, - Панг Бонн взялся за гаечный ключ.

 

- Так и сказали бы воры, - сказал Мордо. Один из гаечных ключей полетел в Панга.

 

- Ааа! - болезненно закричал Панг Бонн. Мордо начал вытягивать из него золотую энергию.



 

- Смотри, это сила, которую ты украл у мира.

 

- Почему ты забираешь мою магию? - сердито спросил Панг Бонн. Он потерял свою магию и
упал на пол, снова став сильно парализованным.

 

- Потому что я увидел первопричину этого искаженного мира, в нём слишком много магов, -
Мордо присел на корточки и апатично посмотрел на Панга, - Значит, миру нужен защитник,
охотник, который вернёт мир в нужное русло.

 

Мордо знал, что потеря магии была лишь временной. Если дать Панг Бонну немного времени,
он сможет снова её восстановить, что было неприемлемо для Мордо.

 

- Тогда прими запрет. Надейся, что твоя душа окупит свои грехи.

 

*Бум* - и как раз в тот момент, когда Мордо собирался начать, стена треснула, ворвалась
черная колесница, горящая огнем.

 

Огненный череп выплюнул огненную цепь и вытащил Мордо.

 

- Это тебя действительно следует судить. Пока ты используешь магию, темное дыхание твоего
тела невозможно скрыть, - холодно сказал Призрачный Всадник.

 



- Мордо, я не ожидал, что охотником будешь ты. Зачем ты это сделал? - Джаррет тоже вышел
из машины.

 

- Потому что это долг охотника на демонов, - Мордо прикрыл потемневшую грудь и встал, -  А
ты, Джаррет! Я не ожидал, что ты вступишь в сговор с дьяволом, это разочаровывает.

 

- Не беспокойся об этом, всё, что я делаю, - это ради поддержания мира во всём мире.

 

- Поддержания мира во всём мире? - Мордо презрительно усмехнулся, - Джеррет, когда ты
успел стать таким же лицемером, как Гу И?

 

- Заткнись, ты не имеешь права оскорблять бывшего Верховного Мастера, - Джаррет взорвался.

 

Два брата, которые долгое время работали вместе в Камар-Тадже, сразились.

 

- Смерть предателю! - Джаррет пронзил сердце Мордо мечом.

 

- Кхе, Джаррет, похоже, ты стал сильнее! – Мордо был смертельно ранен, но улыбка на его
лице не изменилась.

 

- Нет, ты не Мордо, Мордо не так слаб, - Джаррет понял, что что-то не так.

 



И вдруг, лицо и тело Мордо исказились. Перед Джарретом предстал совершенно незнакомый
человек.

 

- Это... духовное марионеточное заклинание, - лицо Джаррета сразу изменилось, - Ты выучил
это запретное заклинание, и ты украл книгу Калиостро. Только ты, хорошо знакомый со всеми
запретами Камар-Таджа, мог украсть эту книгу.

 

Мордо не ответил на вопрос Джаррета. Это был не сам Мордо, а его аватар.

 

- Будь осторожен, Джаррет, потому что при следующей встрече я избавлюсь от тебя, как от
всех магов в этом мире. Ах, да, и ещё кое-что. В следующий раз, когда мы встретимся, ты
будешь называть меня бароном Мордо!
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